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1. BUBIC

WEEHE L L CHEOFERTIEE, ZOHEBRIZEWVLT, XD L) 28 AL S OREILE
ThH29,

1) #EBARBICOVTEEZNBEL O EZETHZ 20

2) 77 ADFEHREED L) IZELTYL 2

3) FEEED-ODEBNLERE ED L H T 2
BLAAINGIEIHAEKEDLDY HIbDTHS, HlZIE, 2) D77 2ADFHEAEY BV T
2. B L AEOBEHEREBET I LPEBETH ), 2L, A0S RBHE T L
FEIZEINET 2o TL 285, 12001, EEDERICH L THENEIEL 20 E
VIOIBHLEENTED . I LR L) OEBARICOVLTOHKEOERICHEb->TL 3,
¥, 77 AOFHRMEY ICZEREALOBFRORA VPR B, U, 3) OmEEE
DEED S, BEBEDLIRIA IV T TEI O SECHERZHTLICHEEINS T
H29, AT, 1) ICBHET 2 EFELWBND S OBEBHEZ L E Lds, EE3D
DBRER-> T, PRCEBEEEZID L V) T EITDVTELTHE,

2. ¥BED [¥2] &ALV

HELPZH LIBOLE, HEOIFIETHL—NICHEIZEBL, 2L DEFHEIZVL NS
e ThE?) 2L, ThE-s 2205 TIWITEWwDd ) T she Tl ¢ Ther iz
5MD%>; T+ He put out it Ti37%{ T, He putitout zdd; &, 552 EB-TH.
Z90vol TH¥E?) OBV DLDIR, "HETRZIRH>TVREDELS, B2 k), &
Bbh, (FERTIE) T290H 2 LRBERTO2S L), 2L T, (BKRTR) T29w5
ERRZEICASTEZ L)) LEbN, FEERFELEVIZ LI, BABIERDELVIHIH
RPBLBIEELVH S, bBIA, WHLLHATOTIIEEBEE w26, KEHEL
THINEATITS 2 EBKRYITH B, —AH T, SEOEEMN R ERIC O 235 I 2 EE OB
REELEELTLEIDRDEDICH o, BICE L, 3 LEHSOBEMICHKET
BEH LA UBZ T NRBRIZ DEFD Z DBEDEELFOBE T Ichs b dH
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3, h o, WEBREICE > TEEOHBRRBAURTH 2, ZEATHNEYLYETDOZ & T
HDH, Kix, HBERLZ ETiER Y, HE (2012:8) 13, FEHEUIA L EE CGR) #E
EDBERIEZ . RD 3EZLMCARMALDBENDH B ELTVS

A HEOBMIEETHEZ L, FEBARATILAOSNTVLIABTH-oTH, ZDFE
WHEDERE EBICELHOTETVLEAEH )

B 3oLl HEELRANBIE, HBRTHIVHIONTORWARREE TEREICEDL
L)

C BhE->THAONEZILZBVEBELEA LW L,

INSRWELEFILETHE, BEMOMICHL 2k ) DG B kD onbTHAIH, &
P, ABTEHERALZVDR, 29 THRLTRAELSRVWEWV) T ETIRRL, 2H0IHILRALETE
NEVEICLEVEWVRIZETHE, EED ThE? ) KRTEZLIEZL 0, L,
SRSOBETIIIE L, BESLIFLTuabiicidvurd, £EEE, BiEd, KREE,. 20
L2 DEBLH Y, BMHEORRBEO TRoNS, LEZENLETREZPITLELT
b, 2b %2, FALRSETHON, BETIZL, BTEAILILIEITELRYL, LA, AN
WBHZEEHSRWI BRI T30 TH S, EHOFENLZEMICEZONLZWIELH S,
ZAEEIE, TTOWERT 2~ ZHUIE LV, REDEEICLLI . Lo T LI
Mzbown, BELTEZZBTIILEH>TH VLWVES ),

bold, ZEVH->THS I EREFICEEFHTNRIEOVLE VI SDTIER Y, ZO4
HOEFIBI RSO T, BHEREHAT 2 ZLBRUITH D, EfEICL> T, WD
HEBLELLTOIA T RES, T, BEIBER-ALAEEILEDLZHILEDN, 77X
Bfr L 2 L —EERESHETH A ),

3. FEHIFPROLTEMTEZREZHEBL 20

IHEiE LT, TRBEZTHVLLDTT L, EATAELI LWIBERAETSZL
BH5, EITHOVY, LVuIHIDIE, Z2OHICIOSEMKETIFAIVTE TV
ZBEREEO, FELATOLVLASHHIES L TS EILEEbNTH, FHLIK(WER
IHAANFRIZD S\,

AREBRL L TEINTE 2L, o & Tbvy) BEKRZFOFMEAMED 2
KIchHz, BBRELZDIEFRDEMADEBETHSH, £, RUOAEHORA v P ER
2, RECBVLT, FHEZEMS»PDRIE /TREELEZO6ND L) BEHAZRLILVLHDT
H5,

HEDBECOEHICE VT, BRIEF L. 12O, £/, &ilioH 5 BE M
B AEFEDRESEY L, BHORHAZEZ ZLLEHNTHS I, bio L LEEETH
MOSEIZ LV EFEICELL I3, $£7-, £, oYU TonsLEFFFFLTY
TREBICERTELRL, RERZRTICH, BRLLAEESE—O—DRT2ELOND L)
BUTHDLTES, EHOBVEBBETYTALIRILERET, Erzil, TIEKHRLZEL
THSBYRREZELHOITZ XLy (BADEEZAOBEEEEDD SO 2AED
S5DTRIZOVTIE, BHR (2009) »&EICk ),
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4, A3 2= —2a>TRZHD>EBOHBEERL -
2T, BERNICETORZR L6, BEINBICBOWTEFEICE I ET2E TS
PIZDWTDEZ T2 TH,

4. 1 BFEEBFNFREATOESICH T2 HWEOREE
— B L RIX N S, B3 & BIFENARE L oA TR, BWEBLANDEAIZ
2ODFEENRETH B, DUT. LHE (1983:25-26) #&E 1LY 3,

(1) a. He put out the torch. (fzi3hELIZHEL=DF,)
b. He put the torch out. (fi3EhET 2B L LDE,)

ME BB ICIEERETIE 2, TRTORLZ LY, (1a) &, What did he put out ? iZ 5t
2% AT, the torch ’HEFOH S L L HFERTH 2Dicx L <. (1b) (X What did he
do the torch? ICN T 3& 2 Tput out L7 WIHIFTABKEEFICE>TOFEHRTHS, -
L, RZBF22200XD kI, HWEBAHRRLADESIZ, (2a) OEEL »FHFIN
7m0,

(2) a. He put it out.
b. *He put out it.

RQOXD it D &k 5 R AFRL&FEIIZ, EFH8 L. MEFBBICRML O3 [HEREZES ED
bDOTH- T, FfERE2HEHIBROEZMETH 2 CRICITEANK Y, —F. this $ that D
I EAREGADEEIIRD & 5 LEEDAETH 2,

(3) He put out this/that.

BARAFAOETRYRIFEREZE) Z B TEL26TH 3,

DPEDXIBARIZ, HELINDOEFEHEICE-TR, EBNEaI 2= —2 avicBi)
BRERICIIEREEL VIV DOBH B T L, . BEANEF T 3 it/this/that DI
EOBBIEO CTERT, ZOBBIIICHOM AL L2, LaL, £BHEICL>TA 74
ALREZDBIENETE-LWIFALH B, 2L T, itk VI ZL2EI o
i, —I6, BIZEBCELLS A S, ¥FEORN. FERBIOGU T, Y2 ¥T2EL2
DLW 2 0823 3,

4. 2 FIEHEAD there XL
T~2H 23 THEINME X there BSUIEEZ A2 2B UR LD . 3 L\ a2 %3
WKCEALZY T3S 5, Berk (1999:158-61) X h#IC# KT :

(4) There is a man on the porch.
(5) *There is the man on the porch.
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@D k9 iz, there X TIRRBEFICHC ZATTIILALEIIAETH S, Sz, £
AN EEA the 2895 2 L0, BEELATH S 2 Lid\v, (5)i3 there 382 R TEIFHD
BOBEL, 2FhRXD06)E L THOWINLWLBYIEENTSH 3,

(6) There is the man, on the porch.

o &b EELFAGNERHZE > T BEAHETH- - L TH FhdHEHEFICE-
TRHADEHRZHS bD L L CHFEOBIMICBAINZIBERHZ, ) 0IHBAED the 3B
HoL4FAF %232 2515 BIGHZ S DT (LRE1983:52-55; Z2005:764-766)

(7) There’s the oddest-looking man at the front door !
(8) There’s the possibility that his train has been delayed.

PED XSz, there XD EKk Lo TEEE L TR—BRICHEREZHE) L SN EAFATH
Brhzl3nzh, B, FEIDHIPDLEKT. COBXOEKR ELOFEEZEZ ZBICIE.
BZ Z D A4FRDBA B LA ELAGP ORI Z T TR, FHROBELAVEZ IS ToNT
WEDDE V) EFEEOBREPBLETH D, ARTIEZ ORI OOTEHMICIZNZE AL R
23, T 9 o iR Tld Biber et al. (1999) (Zid a— R RICHED  BIREV B D 5,

b9 1, there TicH>WTHE LWL there’s DBICEBIE D LAGNEHEN I EHR
T& %, Biber et al. (1999:943-54) X b —HlZ xR :

(9) There’s these three men and they’re walking through the desert.

ONF. AR o MBIV O 4T 13T D there’s D 5 IC these three men &, D
ZEADFE TV B, there’s DBICEBIZO&FAANES Z L Tis DALEIITHTHHRD
ZEAICEEBYTONB LI ZENEZL D, MPOFELZBRZDFIEL ) TIHICE
F there’s £ WIHI A ZEZLELSTROPIEEZ OGNS, ZDL ) LRERLEOEEICH
RREF% G there BESUZE—ICRFE (1,000, 00058122 ZH5061) T, 2L TEET7 4
7 avyTBNG, £7-. 10 The Times >S5 DE|IHTH 5 :

100 There’s a lot worse teams in the league than us.

OB EET T, KHE (2005:686) I3 Tthere’s & & ICIZHBLAIZ LB AA, BELHAD
TSNS, there’s AL (grammaticalization) 12 k> T, ") 2R TALL
@ (particle) 2> TWAZ EMbd 3, ELTWS, ZORFTFEHMERICHD ., B
25 AV —%y boYRICXkD, AENZLULT, ELSELHZSEOHEARIE
BRICIE S T3 Z ENHEL TwE L Ebns,

HBEHEICETROONE Z LT there EXEMBEBNICIELSEHRTESLILETHA ), Z£D
O FYAEROBER Y T 7 T7 4 AD &) %, bIBEXREE Z o0 IEHE
DILETH 2, HRIED there X DOFUEATCIR T TRECER 2 CEANLERZMI 2.
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HENLERZF0ITI., ZFLTHRELZERL 2B ICOWTIE, BEXZEAL 21580 %
IZ there X2 MAATE S, EENPEORR (MEEHE COBRE, BHROESE. RELERL
VRERLRE) 000 2EBRL RN ED D,

4. 3 EFEELHWEE

BRESKHELR D O RMbB)E. BNEOLRWHOBHBFEATH 3 KA S, B ICERIZZ
HTHBHH, EBIC, EEE L COEBEHEL L TO AV NZEEIRS ., B, ~ik
@z, ~ZEBFEE S ) DI, EREETIELRY, bbAA, ¥, HAEECLSE
A CHIEORREZHEZ ZMLELH S, ZNESLETAT, JITIE. Bz, KT8 28HHE
HIZEOBRIZ W T, L (1995:118) 28R M6, EEL TALL,

(1) A : Would you like to eat some cake?
B : No, thanks, I don’t care to eat just now.
B’ : No, thanks, I don’t care to eat any just now.

COBLEB IZEIRRZDTHAH) D, ELIZ, LDHITHEKETH 505, BRI NS EKN
BURELS, B, BEPP—HTHELEVHI I LEZEKL, ¥—FRBoT5EMbARS
SRV, V)T EREETS, —AB Fany By —F LV IFEDRYERT, L
720 T, F—3PANDBDTHIUTARS, LwIHAEELZRERT, #oonkr—x%2Wi3
BEIci, £ any 2BV E ) IKEHET S, XOFICEWTH, drink OFFENZEH
BOARIZLD, BEABPRE-TLS !

(2 a. John drinks only gin, but I won’t drink.
(FaviLYiEhIRATYS, 25, AT a—NLDIEI IR EEA.)
b. John drinks only gin, but I won’t drink it.
(FavidPviEhhRATYS, B, FEY Y IiZPh £H8A,)

ROVDOPLHED TIX, BT, it E ARCHTIINEE L TEANEREINS , I,
my sandwich 27§ it 72 EOHRA L BWER 2 FUL, B, 8E%2 L7, £4i&, W2
ZRANLEVIBERIIL2EST, RIEFEVHILL %\ (cf. Fillmore:1986:97) :

19 A : What happened to my sandwich ?
B : *The dog ate.

TRRIFEHEA ¢

(4 A : What happened to my sandwich ?
B : ? ? The dog found your sandwich, sniffed it and then ate greedily.

Pl (2011) <k, (14B) OARAgEHICOVWTIIKADOREZEZ LB v 74—V
HE2THoTWS, ZOME, 114DN. 5ZARBERTELELLD, 6ARERINZVEH
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WL 7. (14B) i&. (I13B) ICHAT. IR EOEEOEIIC K72 & T, eat DHICENL
WHIEED my sandwich EfERTE 2, LTARGEEEVHEET 2, AL LT, TRE
DB LDBRRTELRVETIREFEELEET S, 2% (14B) oEZaElE
KBWTIE, BEFERATEAVBEL T3, —4 T, eat BHEBENLBREZ > Thiw
BAETH-oTH, ZOWICEHN L WHWGEICKE L TERRVTRAZBEAELH D, Biira v
DRARNFEBRILCEDOXNRTH D, 61k, eat 23, LEREADORMEIZ, HI2ED 7 ILERR
DEICRENXRTH 5, GNICOVWTIHIBEENBTRTELELL

{5 To ripen melons, keep them at room temperature for a few days, when ripe store in
the fridge and eat as soon as possible. (British National Corpus: A70)
(160 DO NOT EAT [#z#51 o> % o HIkl ]

PlED X oz, B, eat LW IHBFH—DE->TATH, HEF L L CoBRICIIURED
FEPEbo TS, —BINCEEECERT 203 LEONH D ETTHD, Ll
5, HAiE LT, B BWEOBHRIC L RO 5 2 &2 EHTE L, it
CAEEBALLY, FISCEBIRTZICEEL, a3 —vartLIRAEALS, R
MR BENIEL 25 THA),

4. 4 HHMAEFR

to -AEFE Tto 75 R BFEDEF, T, to EHFEOBICIZEZ ANTIZVITRVEN)
DB, AL GELEDOL—LTHB L, HFECELTHETRBEITREZLTHS, Ly
L. BIZIERD &I LI035 TH 5 9 2,

(7 The people who send the packages ask the hotel staff to please return Pele’s
‘children’ to the volcano or beach. (/Ma%%2 A%lx, xTLVORERICRLD T+
Eb7eb) ZKLUPE—FIRELTEILWEEATYEDX,) (HEF2009: 6)

XREEHICHET %, Pele 13K 4cfC. children &2 KILOARIEREOWD Z L 21T,
% DBREBNT AL DKIUPHREDAPHEZESME LTI TR TLE) Z EITDWVT,
HIGDO AR ZNEH T ) L BRI T 29022750 IDET L, &,
GHEHZ 5, EBE. BIck-> T, BXK Pele’s children, $4bb, AW E2HITO K
FTIIZEDIRL TR E W HDTH 3,

B e LT3, SaskOtoX &> TEY, SHORX LT NBXHTED, twIiE
KThb, BERNBDOEZAFH L LT, . MEEETH> T, Ay e—YOREETH S
SHE-SHEEZDFEEIZEIHT L2 - TVAREY, X 6T, please 2ito &
return DEICE»NTW 3, b AA. please X, 2FFEITE VT, B TEHIZEEVT3
BHOWONZHDTHEH, D &) IKHEZRBNIEZ MESHFEOHEEICE, HEXD
ELEDREEMESTORELTH, APNB I LBEVTH S I, T, BEZ ZITIE-
TWBEDEA 9D,

BCRAR 7 Xz, BBEXEDVE» ST LEHE L A0 EINS AT (to L)
AOMICERBREZ L) 13, EBICERICRONIERTH S, 2H 20, 18t HE GE

— 196 —
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DEZOoNTBEIC, FELRVELY TAZMONIDTH Y, EEDaAI 2=y —va
VOBETIRLCAELSZETH D, HEMNLDIL, to carefully consider & %> to passion-
ately love E Vo ZzflicAasns &k H i, AlFE%ZBNEOERAICE L, WICEVAZA1E
TENVBOORTHE, BROBIRI ZEIT2-0DFELH 5 ¢

(8 a. She has tried to stop consciously worrying about her career.
b. She has tried to consciously stop worrying about her career.
(Quirk et al. 1985:497)

(18a) T, stop consciously Z®%>, consciously worrying 7z O BB 7223, (18b) Tk,
stop consciously DERHHHETH 3,

Lo Lo, (DBHEEE DX, kil carefully, passionately, consciously & 20724
A 7OBIF L& ST, ZDFED please 134 THIWHETH B, "HEELS) A D LD,
MBI BL TS, TEERL T k2L RBICBIT2EFEI, BRASET
DERHH %23, please ZBFHE THRICTEICE I 2DDDHDT, L EENLZE
BRARZEHS TRV BZ56L FL—Yarv i L TOEEDOUEKEE ME2E > AR)
DLNEEZRTOENEEPRI 2 LEEZONS, TOXIRTIE, FEEEIC children % £
LR DICARELR I LBRELALLD, I ELRERREL VLS, B 6 ZDA
Wb LOHIGEL TELVEWHI PR ZBORRBMINTHEIDTH S,

BRI, MIchboFo-FBEEETETHAERA IR T IIIBITHALH, FEEI
ELTtoREHAD to EBFHDHICIFEZ ANTIRVIT RV EWIDIIETH D, 11, £
Boaazl—varyofEcid, —REEEHOHKZEZ T, BIROHE S PXFRE
FeBETIILRHIRADASTEEL L,

4. 5 JrN—=N\NA3az=H—ar
JuynN=nRpaianr—vavign—paZazr—rarvPhizEL oAve-—%

LA, ¥/, XMLOEROBEBIEL O EWH D, KRS, /U= OV RBERENZ LIS

IGBERLVEPLBEREZIBADIENTES,

Body language is evidently an important means of human communication, and
when it comes to basic emotions and social relationships, it is a familiar experience
that a gesture, facial expression, or piece of bodily contact can ‘speak louder’ than
words. (Crystal 2005:8)

ZD5I I, BEPA L OSBRI RENS L E, ESETEH. BT —7 04—
BRI Ba3a2r—2avihb Ao b—CHEBHZIDE LRI ERBRRTWVS,
LMLk TEZ OGN Ay =Y DEPHEY, ZLBIE-TIEZONE XAy —

CPORPEEZ LRIZBEVBH LD THDE, HHREIPE., LV Ave—VHEBHZ LV Z
EDERT B E A, r‘a‘F.;.un@i%n\uaﬁ{lﬁ@@ﬁf%ﬁﬂ@&ﬁﬂ%bub6 BmaIazy—
/a/&%#of Hacarvira— L, HEROILICAyL—VEHETEIL
BHY, TSI TZDFERAVE—COBRNEEA v -V LFETIHEICIE, HFI
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REBZH»L2EEL LAY I L, HFCEERZRE»NZ 2 LICb %5 (S
2003:95) EWHZ ETH3,

Fro, FEFEWCEST, /ynN—valazy—vavzERT52 i3, XMLotEz
B, FEAERT o0 EbRD, ZORTERLEBVT, ROK ) hBHELLD L
23,

A, I, N—=oNlalazr—rarvi)bFHREOS W/ v N—aiaz—va
YIZBWT, BOOHFELZ LD EHRT, B X vy —CILELYH 255608
HdZEIZRDL

I, 92— avDEFITBARLI-TERBH S LAIS
M, a3la=r—avotFICBULICBEELRLDOH 2 LEHT 2
IV, A% - BRI L. WHECOAI 22— a VLB 2 HBENES LS

B 2.1%. Assistant Language Teacher & ® Team Teaching ORIz / /3 — 302 3 2 =7 —
TavEEDEu—AL7LAERL, ERICZNABEBERTINE, Ay e—Y2EZ I¥ 5K
ZHRITE, HrV0IE, BREBOREICH 2 BB T 3 ME2 EREE TR L, T8X
{LicBE b 2 ERID#IC. “Then, what about in Japan?” &\ - 2ER% X s ickiTiud, B
XALHEOBE %525 2 LA TE, (§H52005:136) 200 Lk,

4. 6 F&O

FFRHZICH L TEADEEZR S 0123, BRICK > Tid, BoFROH OIS LE
THA), LU, BICBRENLEZCLEEZ20TRES. AL THEBRNaI 22— 2
VEBEBTAROIE, B, COXFEEHEEZR ) L TH, RELURICE T 2 EREGEE
HHRLUTBBESH S, £, HERID-FHEMRL, L VELLERHZRBICT S
DIZ, 2y N=Lalazr—varbiEed o GEENICE huit/v,

5. HEAFMITEAL LV iFEREOFNER

FUINMEIER, BFHERA V¥ —F v P ETOFERIREEIREL ., EHlICk o7,
L L, 2B32b0E LTE, EHMEEZ2FOIZTHEI VDS, T2 TIE it
FHhEEOEMER2EZ v, MPFCRBETFERFCILVAEES 2.7 12123, #E
ZEIWERERE2BE 2L THS, FioTWw KON TZDHERHSLETOHE—E_ Db D
IKhoTwl, F2ic, BRIL TOWLHEEOERUME O 2 WHROTEMELSD 5,
MrEOREETIE, ~—C2H L. BOOFARLVEEORBOTRDHICA->TL %5, K
IR BEOTHE2R—CHH 3, BOVBENL 2o LBEROERLEDHEDE>»IT &
22 EbdHs, FE3, ARICEHEDOR—S 2RI I ENTES, F4EL T, UL,
BETOERHICETA I LD, HEZCAY—F2E) VN —L2BETHEI 2 LBTES,
FHOE 3 IRRZFARICEBEOR—S 2 RHERZ ZENTEL LV FUIOWT, D ED
BI% H T TR, H2FETRI X L EEX T handicapped people & v ) RE b3 b

*EED T 7VIR TR —A—THIZDT B I EAEHBTELZLICHS>TETEY, 22 THERBA
BB TNV THARICE D DDH 5,
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WEOAME G L - HB R EEDH D T

LT\, % 2T, handicapped iZ D\ CT4E L —HICHEZ TR, BRO—HBDOA
R

Bl 1 (o BT LT)) (& i) BE0H3 (- disabled k)
Fey 4 2% LEREL 85 3K

% 2T, disabled DHE%EZ A3 &, ZOFEOFGABRD T, FE L L T disabled, handicapped,
impaired, challenged & V> %GEICD2W T, lRICHLL D LT IFHHIN TS, ZDEE
LG THEERZILHTESY, b LRHEBFRIE, ZUThDEDR— 2 HEMINICSE
T2L FIXDEHICTEIENTE, ZNTNDEDOHOCONAFZHL I ENTES, Z0LF
NDOR—J IR ICBFHORELIRAERE (72 & 213, disable, disability) & b, iz
WV AEBERDGEEZA X —CTEHI ENTES,

BUfEIX, Tdisabled 3EENH 2 2 L 2R TR MW ARIE, LHDH, UEoEFHICL-S
TREFELFERE22EITH B, BESAANAY T4 X vy 70D, HREBICHfE A
CA2TOT, fibsd LT, L ABHNEEONSZ LT3 L T, disabled
EWIHEFRR, XEEOLZVOBEFOMGEIC LN, LA, kv vnieL F2D
AX=CEFoTwkbDtEbn s, PC (Politically Correctness: #£& A BIRPIH
BB PNE TN —TOWMNZHET 252, BYLEI LEEHVWEZLICk>TREL &
HETBEZS) KBb2SEIZ. BRELDICESEDLS TR AEES, ZOHHDS,
TAFRAARA=CHBRY)MSOTL B L, HORBEEZRD 2EHWH 255 ThH 3, disabled
DARX=ZIZLTH, BIZBONIDEIAEANDBRTIERL, LA, ZORIETRT 3
OV Z LTV EVLIBRLABETHS ), ) vokitLDBELicBib 3ERIZOWL
Tk, RRY, FRHIHRFEOFH L b0 2FERT 2 AL,

ST, RUICHTFEHEORE L L TEFLEADHITO>VTH, b IHIP LR~ w, Fiz
. 79 A TCRDE ) LHEE2T 3 :

ZD1. 37BIC1E, HOOFEHEREDL bwENE2»F v 7L &5,
ZD2. r—RAiIETEI,
O3, HEZERL T, TELXEIFRLBICEIIIL L),

ZOLIZDOTE, bbAA, I FZRFHLTHENTL B LI ZEHH 3D, 5luikE
o= A—THI%2 M2 Z L2RAERLTEL, 20 212ow T, JURREIZY — AL
FI)ZLEHEATLARZY, WbbE =2l LES2LDET, wOTH TS
EIIRLTEL, 2O 3ICBEL T, HET, 10T THL Y, LEHEZXY>THERL
THLY, EERLTEI ZEY &, ¥—LBE T, BEVBETCLVARFLELATHSEIC
SNIHBZTEWTES, FHFERI 2L, EEFHENOCREBRBICEGRL. 7922
HEBEAATTELEETH S, EE, RoTHABE, 37rHIFET, ZHUTEEEIFE
TROVERLDLTOELL Lo TLBL)ITH 3,

6. BDHLUIC: BENDEKEABEEEEBTTCAEIPS ST HEL LEEYES
AWDOXTa v 2TEFL THE?2, DHL, FEMATHEVHDONHB, T s%
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D23 TRV RWwDD) Tt she TR Theril T30 THEH, T DEER
WKW Z 30103, N REZ T CRMNIGTE R, HEICR, HREEY (BITERTH
DR » o HhIEEY (EITERAKHLoHM) 2 L ORREEN (BIEREAOHR) (K
A2005:104) R 2 SERBOEILIH > T, ZOEENELOSH T, BFHOFEHL. &AL
REFDKEPBIIG U BB L 2 Z L 2A0UE, BIZIE, [Mo»Dy A I 7T, HEfb
TRREE T ICHAREOH/Z A NPTk~ &, ERELZLDEL (KRE?)
EFEHIELDBTELZD LR,

7. BIFEREMNELEZRLDIC, SREREAL L bic, BESEEICE- L2 LIFH
EORHLLTKRUILZ LTHD, CNEBFHZFOAAEL ZREMCELES>TWVEHTD
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